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LA  GALERIA  DRAMÀTICA  de  D.  Joan  Molas  y  Casas  es  la 
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ACTE  ÚNICH 


Un  saló  en  casa  del  senyor  Casals,  amoblat  ab  senzilles 
y  poch  gust.  Taula-escriptori  à  un  costat,  al  altre 
un  soía,  etc,  etc. 


Rosa 


Casals 


Rosa 

Casals 

Rosa 


Casals 


Rosa 

Casals 

Rosa 


ESCENA  PRIMERA 

Senyor    CASALS   y    senyora   ROSA 

{Fent  mitja)-  Valgam  Deu,  Casals, 
qu'  estàs  nerviós  avuy!  <iQue  no  pots 
està  quiet? 

Això  vos  es  ben  fàcil  à  las  donas! 
Sempre  teniu  lo  calmant  preparat:  la 
mitja...  Però  nosaltres,  pobres  ho- 
mes, quan  alguna  cosa  'ns  amohi- 
na... 

Y  per  qué  f  amohinas? 
Per  qué?...  Lo  dia  que  caso  la  noya! 
Poch   à   poch,   no  la  casas  encare... 
Avuy  es  sols  la  primera   entrevista 
seria. 

Sí!...  Però  cóm  anirà  aquesta  entre- 
vista.   Veyam,   recapacitém.   Digam 
de  pe  à  pa  tot  lo  qu'  hem  convingut. 
Seu. 
(Assentantse).  Bueno...  Y  be? 

Y  be,  res  més  senzill.  Lo  senyor  com- 
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te  de  la  Bleda  va  dir  ahir  à  la  sortida 
del  Liceo  à  donya  Burgundófora,  sa 
cosina,  que  vindria  avuy  à  las  quatre. 

Casals  Ab  quin  pretext?  Perquè,  avans  de 
tot,  no  vuy  que  la  Enriqueta  pugui 
suposar... 

Rosa  Deixau  per  mi.   Vindrà  ab  1'  excusa 

de  llogar  1'  entressuelo  de  nostra  casa 
de  la  Rambla. 

Casals  Perfectament!  Un  motiu  de  conver- 
sació! Un'  hom  parla  y  demostra  son 
caràcter,  los  seus  gustos,  sas  cos- 
tums... perquè,  avans  de  tot,  no  vuy 
que  la  Enriqueta  pugui  suposar... 

Rosa  No  tinguis  pó!... 

Casals  Es  à  dir,  que  '1  senyor  comte  de  la 
Bleda  va  estar  content  de  la  visita 
que  'nsva  íer  en  lo  palcodel  Liceo?... 
Es  à  dir,  que  's  va  enamorar  de  la 
Enriqueta? 

Rosa  Probablement! 

Casals  Jo  estava  tan  amohinat  que  no  vaig 
veurer  res!  Con  que,  es  à  las  quatre 
que  ha  de  vení?...  Y  qué  redimoni 
faré  d'  aquí  à  las  quatre  per  no  fasti- 
diarme?...  Ah!  Bona  idea!  Demà  es 
últim  de  mes,  vaig  à  fé  'Is  recibos  del 
lloguer.  ( Va  al  escriptori)-  M' agra- 
da aquesta  ocupació...  me  distreu... 
(Escribint).  «He  recibido  de  D... 

Rosa  A  propòsit,  que  has  llogat  lo  segon 

pis? 

Casals  Sí...  No  m'  interrumpeixis...  {Escri- 
bint). «la  cantidad  de  cuarenta  y  cin- 
co  duros  por  un  mes  de  alquiler...» 
Es  particular,  cóm  me  calma  1'  es- 
criurer! 

Rosa  Vetaquí  una  cosa  que  no  comprenen... 

Divertirse  à  escriurer  recibos  desde 
la  primera  paraula  fins  à  V  última, 
quant  per  tot  ne  venen  d'  impresos  y 
llibretas  d'  inqnilinato? 


Acte  únt'ch 


Casals  Ja  ho  sé...  però  no  's  té  '1  gust  d'  es- 
criurer.  (Escvibint)»  Cuarentay  cin- 
co  duros  en  oro  ú  plata  precisa- 
mente...»  Y  després  diran  que  '1 
diné  es  inmoral...  «precisamente.» 
{Parlant).  No  més  que  tirant  aquesta 
suma  ja  'm  trovo  més  aliviat. 

Rosa  Que  'n  tens  per  molt  rato  ab  las  te- 

vas  tres  casas? 

Casals  Ja  pots  dir  las  nostras  tres  casas;  per- 
-  que  junts  las  havem  adquiridas  hon- 
rosament,  ab  nostre  trevall,  nostra 
economia,  nostra  inteligencia... 

Rosa  Quan    penso   que   tothom    à  Gracia 

criticava  al  meu  pare  perquè  casaba 
sa  filla  ab  un  betas  y  fils. 

Casals  (S  aixeca).  Oh,  sí!  La  fortuna  jo  la 
tenia  aquí  dins.  (Tocantse  7  cap). 
A  vint  y  dos  anys  jo  ja  tenia  grans 
tacultats.  Ton  pare  ho  va  coneixe... 
era  un  rata  de  primera...  del  puny 
estret... 

Rosa  Y  tal. 

Casals  Però  tenia  cop  d'  ull.  Tens  un  gran 
cap,  va  dirme  un  dia. 

Rosa  T'  estimava  molt. 

Casals  Crech  haver  sempre  honrat  sa  me- 
mòria. Ab  los  teus  sis  mil  duros,  vaig 
associarme  ab  en  Recolons  à  la  fà- 
brica de  taps...  Aviat  mas  capacitats 
excepcionals...  per  qué  negarho...  me 
feren  sobressurtir  del  vulgo,  vaig  in- 
ventà aquells  taps  grossos  per  las  bo- 
tellas  de  Champany,  y  al  poch  temps 
era  '1  primé  fabricant  de  taps  de  tot 
Sant  Feliu  de  Guíxols  y  de  tot  Es- 
panya. 

Rosa  Pobre  Casals!  Prou  has  trevallat! 

Casals  Com  un  negre!...  Però  no  'm  sap 
greu,  perquè  després  de  trenta  sis 
anys  de  suà  y  trevallà,   m'  hi  retirat 
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ab  una  fortuneta  de  vint  y  cinch  mil 
duros  de  renta...  es  à  dir,  sis  cents 
cincuanta  mil  duros...  y  pico. 

Rosa  Chut!  Més  baix! 

Casals       Per  qué? 

Rosa  Si  '1  servey  te  sent  pensarà  que  som 

richs  y  'ns  ho  derrotxaràn  tot. 

Casals       Tens  rahó.  Callem!  L'  Enriqueta. 

ESCENA  II 

Dits  y  ENRIQUETA.  (Abrassa  al  seu  pare). 

Casals  Hola!  Y  per  qué  m'  abrassas  à  n' 
aquestas  horas? 

Enriqueta  Me  'n  havia  olvidat  aquet  matí!  Pago 
los  deutes! 

Casals       Quin  instint  més  comercial! 

Enriqueta  Mamà,  que  m'  acompanyaràs  à  la 
classe,,  à  las  quatre? 

Casals  {Vivament).  Alàs  quatre?...  Impos- 
sible!... 

Enriqueta Ay,  ay!  Perquè? 

Rosa  "Es  qu'  esperem  una  visita! 

Casals      {Viu)-  Un  lloga  té.  {Vivament). 

Enriqueta  Bueno,  bueno,  diré  à  la  minyona  que 
m'  hi  acompanyi. 

Casals  {Vivament).  Impossible!  Tú  també 
has  de  sé  aquí. 

Enriqueta  Per  qué?  Per  fé  de  testimoni? 

Rosa  ,  No!  El  papà  vol  dir...  que...  val  més 
que  m'  esperis...  Ves  à  la  sala  y'torna 
à  las  quatre  y  quart.  A  propòsit,  po- 
sat lo  sombrero  blau! 

Enriqueta  {Rient).  Lo  sombrero  blau?  Aquet 
llogater  me  sembla  qu'  es  un  preten- 
dent! 

Rosa,  Casals  [Sorpresos).  (Un  pretendent! 

Enriqueta  Qu'  es  aquell  jove  que  'ns  va  vení  à 
saludà  à  n'  el  palco  del  Liceo? 

Casals       {Perdut).  A  ne  '1  palco   del  Liceo... 
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un  jove  que...  <±Cóm  ho  has  pogut 
endevinà? 

Enriqueta  Ah!  No  es  pas  gayre  difícil!  Ahir  '1 
papà  entra  dihent: — «Aquet  vespre 
vos  porto  al  teatro!» — Lo  papà  al 
teatro!  Això  'm  fa  entrar  en  sospe- 
cha.  Miro  '1  diari:  «Lohengrin»... 
Las  sospetxas  aumentan!  Hi  anem... 
sentim  lo  primer  acte...  lo  segon  y  '1 
papà  no  fà  cap  becayna.  Lo  dupte  se 
convertí  en  sorpresa.  Al  tercer  acte 
'1  papà  's  posa  serio,  mira  à  dreta  y 
esquerra  com  si  esperés  algú  que  no 
venia!  Després  mira  à  un  palco  de 
per  allí  à  la  vora  y  'm  planta  una  tre- 
pitjada, molt  forta...  pensantse  que  li 
donava  à  vostè,  mamà!...  Cinch  mi- 
nuts després,  entra  donya  Burgundó- 
fora  ab  un  jove.  Lo  papà  's  va  tornà 
vermell  com  un  gall  y  tenia  molta 
caló.  Treu  conversa  del  «Lohengrin», 
d'  en  Massini  y  d'  en  Wagner!  Lo 
jove  se  'm  dirigeix  y  m'  obsequia... 
y  ara  la  mamà  'm  diu:  Posat  lo  som- 
brero  blau  ;Ah!  lo  qu' es  ara  'Is  hi 
atrapat! 

Rosa  Caram  de' xicota!  Quina   penetració! 

Casals       Massa! 

Enriqueta (Abrasantlo  y  rihent.)  Es  que  vostè 
es  dissimulat  com  una  casa  quan  cau. 
Ab  menos  d'  un  any  m'  ha  presentat 
catorze  pretendents. 

Casals  Es  vritat,  catorze!  Tots  los  tinch 
apuntats  en  llista. 

Enriqueta  Donchs  bé,  no  ni  hagut  n<  hi  un,  que 
no  1'  hagi  endevinat  desseguida. 

Casals      Y  qui  te  'Is  ha  fet  endevinar? 

Enriqueta  Qui? 

Casals       Sí!  veyàm! 

Enriqueta  Vostè  mateix. 

Rosa  No  m'  estranya  gens.  Com  que  '1  teu 
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papà  té  tan  poca  solta  y  es  tan  poch 
reservat... 

Enriqueta  Y  vostè  també,  mamà! 

Casals       Bravo!  bravo! 

Rosa  Qué  vols  dir?  (A  la  noya.J 

Casals       (A  Rosa.)  Sents  com  tiran? 

Rosa  Digas,  Enriqueta... 

Casals       Digas,  digas. 

Rosa  Bé,  tu  calla... 

Enriqueta  Pues  es  molt  senzill,  tant  poch  dissi- 
mulat es  1'  un  com  1'  altre,  cada  un 
de  vostès  pe  '1  seu  istil. 

Casals       Vaja,  donchs,   quin  es  lo  meu  estil? 

Enriqueta  Vostè,  1'  enterniment!  Quan  hi  ha 
un  gendre  à  V  horitsont...  vé  tot  plo- 
ricós...  m'  abrassa  tot  trist,  y  'm  diu: 
Ay!  Filla  meva! 

Casals       Es  ben  cert.  Y  la  teva  mamà? 

Rosa  Sí,  à  veure! 

Enriqueta  Vostè?  Oh!  Vostè!  «Filla  meva,  po- 
sat lo  sombrero  blau;  Enriqueta,  po- 
sat aquells  llasos  de  color  de  rosa.» 

Casals  Es  una  rata  sabia.  Tot  ho  sap  y  tot 
ho  veu. 

Enriqueta  Si  vostès  no  féssen  la  mímica  de 
sempre,  no  coneixeria  res.  Però  com 
que  'Is  hi  conech  la  flaca.  Nada!  Han 
de  cambiar  de  sistema  y  en  fin,  ja 
qu'  es  un  assumpto  que  'ns  interesa  à 
tots...  perquè  en  fin  (rihent)  à  mi 
també  m'  interesa...  nos  en  ocupa- 
rem tots  tres! 

Casals  Té  molta  rahó!  (S  assentan  tots 
tres  d  n'  el  sofà.)  Y  bé,  veyàm, 
que  tal  te  sembla  lo  senyor  comte  de 
Ja  Bleda? 

Enriqueta Trovo  qu'  es  molt  simpàtich. 

Casals  Donchs  aixís,  tú  li  donarías  lo  teu 
consentiment? 

Enriqueta Crech  que  sí...  Però  tinch  por  qu' 
ell  no  'ns  donarà  '1  seu. 
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Casals 

Enriqueta 

Casals 


Rosa 
Enriqueta 


Casals 
Enriqueta 

Rosa 

Enriqueta 

Casals 


Per  qué? 

Per  primera,  es  comte,  es  noble. 
Nosaltres    som   propietaris...   No   hi 
veig  diferencia...   Després,  jo  no  co- 
nech  mes  qu'  una  classe  de  noblesa... 
la  del  cor...   nosaltres  tenim  vint  y 
cinch  mil  duros  de  renda. 
Phs!  més  baix  home,  més  baix! 
Sí,  però  ell!...  Ahir,  me  vaig  trobà 
com   encongida  quan   hi  era.  éQué 
volen  que  'Is  hi  digui?  Vaig  conèixer 
que  nosaltres  eram  d'  una  altre  clas- 
se que  no  ell. 
Com  d'  un  altre  classe! 
Si,  d'  un  altre  societat;  que  no  som 
prou  aristocràtichs. 
Donchs  ja  ho  veurem,  avuy  vindrà. 
Ja  n'  estan  ben  segurs? 
Donya   Burgundófora,   sa   cosina   y 
vehina  nostia  de  torre,  m'  ho  ha  dit, 
y  escriurà  aquet  dematí,    per  quedar 
ben  acordes  d'  hora. 


ESCENA  III 


Dits,  UN  CRIAT. 

Criat  Una  carta  pe  '1  senyo,  de  part  de 
donya  Burgundófora  de  la  Bleda. 

Casals  Vinga!  (Baix  d  sa  filla.)  Ah!  veus 
com  vindrà.  (Lo  criat  se  (n  va. 
S(  aixecan  tots  tres.  Casals  lle- 
gint.) «Estimat  cosí.»  (Ab  alegria.) 
Ja  4m  diu  cosí. 

Enriqueta  Es  familiar. 

Casals  Ja  'ns  considera  de  la  família!  (Lle- 
gint.) «Estimat  cosí:  Avàns  de  que 
vagis  à  las  quatre  à  casa  dels  Ca- 
sals...» 

Rosa  «De  que  vagis?»  Qué  vol  dir  ab  això? 

A  qui  's  dirigeix  donchs? 
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Casals  (Llegint-)  «Crech  útil  darte  alguns 
informes  que  he  pogut  sabé  de  la  ía- 
milia  Casals.»  (Alt.)  ^Pot^ser  aquesta 
carta  no  es  per  mi?  (Recitllint  lo 
sobre  de  la  carta,  llegeix.)  «Sen- 
yor don  Pablo  Casals.»  (Parlat.) 
Ah!  ja  ho  entench!  La  cosina  si  ha 
equivocat,  ha  enviat  la  carta  qu'  era 
per  nosaltres  al  comte  de  la  Bleda,  y 
'ns  envia  la  seva.  Això  ha  sigut  una 
equivocació. 

Enriqueta  D'  aquesta  manera,  papà,  no  s'  ha  de 
llegir. 

Casals  Es  cert  y  natural...  Però  m'  agrada- 
ria sabé  quins  informes  dona. 

Enriqueta  Y  per  qué? 

Casals  No  poden  de  menos  que  ser  molt  fa- 
vorables y  halagadors...  No  més  lle- 
giré una  mica  mica  del  comensa- 
me.nt.  (Llegint).  «Los  Casals  son  la 
»gent  més  honrada  del  mon.» 

Enriqueta  Bueno...  jo  m'  aturaria  aquí. 

Casals  [Llegint)-  «La  mare  íà  molt  bé  la 
»carn  ab  patatas.» 

Rosa  (Contenta).   Y   molt  gustosa  que  la 

faig.  . 

Casals  (Llegint).  «Lo  pare  es  molt  enraho- 
»nador  y  tot  ho  diu;  menastraleja  una 
»mica.» 

Rosa  jSembla  que  'ns  retallan  la  casaca! 

Casals  (Llegint).  «Aquesta  gent  no  tenen 
»parents  distingits.  L'  avi  de  la 
»noya  era  carrabiné,  y  té  un  oncle 
»qu'  es  mistayre!»  (Parlat).  Trapas- 
sera!  (Llegint).  «Aquesta  gent...» 
(Parlat).  Aquesta  gent!  (Llegint). 
«Tenen  un  milió  de  duros:  però  sem- 
»bla  qu'  han  vingut  al  mon  per  pro- 
»bà  que  per  certa  gent  es  més  difícil 
»gastà  diners  que  guany arne.»  (Par- 
lat). ïQué  vol  dir? 
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Enriqueta  No  hi  entench  res! 

Casals  {Llegint).  «Lo  seu  pis  los  retrata  ben 
bé...  los  mobles  se  'Is  hi  semblan: 
forts  y  lletjos.» 

Rosa  Los  mobles  de  casa! 

Casals  {Llegint).  «Los  días  de  festa  lo  dinà- 
2 Casals  esaquet:  pollastre  ab  pebrots 
»y  tomàquets  y  Y  indispensable  carn 
»ab  patatas.» 

Enriqueta  Però  <£cóm  ha  sapigut  tot  això? 

Rosa  {Prenent  la  carta  d  son  marit,  y 

llegint).  «Los  Casals  tenen  una  tar- 
dana y  un  matxo.» 

Casals  Vaja!  Coneix  à  tota  la  nostra  fa- 
mília! 

Rosa  (Llegint).  «Lo  matxo  té  catorze  anys 

y  està  cansat  de  tota  la  vida  de  rodà  la 
sinia...»  {Parlat).  Ja  'm  comensa  à 
empipà  aquesta  senyora  Burgundó- 
fora!  {Llegint).  «En  fi,  per  acabà, 
»puch  comparà  aquesta  familia  Ca- 
»sals  ab  un  niu  de  f  ormigas.» 

Enriqueta  {Plorant).  jFormigas! 

Casals-  jFormigas!  {Pren  la  carta  d  sa  es- 
posa y  llegeix).  «Sempre  tfevallant, 
»no  coneixen  gastos,  ni  repòs,  ni  di- 
»versions...  Sé  tots  aquestos  detalls 
»íntims  per  un  criat  que  van  despat- 
»xar  y  qu'  ara  tinch  à  casa.» 

Rosa  En    Batista!    Aquell  gandulàs  que  '1 

vaig  despatxà  perquè  s'  entenia  ab  la 
cuynera. 

Casals  {Llegint).  «Tú  mateix,  estimat  cosí, 
»pots  calculà  si  't  convé  d'  entrà  en 
»aquet  niu  de  formigas.» 

Rosa  La  casa  nostra,  un  niu  de  formigas! 

Casals  Vaya  una  cosina  més  xafardera!... 
Diu  que  no  se  gastar!  Me  diu  formiga 
à  mi!  Però  ab  una  sola  paraula  la  po- 
dria confondrer...  Casualment  aquet 
dematí  hi  fet  inventari...  Jo  no  tinch 
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res  d'  amagat  per  tú!  {Obrint  un  lli- 
bre sobre  la  taula).  Aquí  tens  Jo  lli- 
bre de  caixa...  mira! 

Enriqueta  Però  papà,  si  jo  no  hi  entench  rés! 

Casals  {Al  escriptori).  No  hi  íà  rés,  escolta. 
Entradas,  152,527  pesetas;  gastos, 
149,814  pesetas.  ;Me  sembla  qu'  es 
íort  això! 

Enriqueta  Com  s' entén,  papà,  ab  un  any  hem 
gastat  149,814  pesetas? 

Casals  Y  84  cèntims!  Ni  un  xavo  menos. 
Anem  al  detall...  Té!  Del  iójaner; 
comprado  treinta  Nortes...  37,500 pe- 
setas.— Del  ió  abril  (/'  endemà  del 
arrendament),  doscentas  cinquanta 
set  Cubas. — Del  16  juliol  (sempre 
1'  endemà  del  semestre),  seixanta 
Obligacions  d'  Orense,  38,220...  Y 
per  cert  qu'  ara  estan  molt  baixas. 
Va  ja,  no  sé  com  se  gasta  tan  de 
diner! 

Enriqueta  Però  papà...  això  no  son  gastos... 
això  es  posà  diner  à  rèdit... 

Casals       Sempre  son  sortidas  de  caixa. 

Enriqueta  Però... 

Casals  (S{  aixeca  y  passant  d  dreta.)  Tú 
no  sabs  de  contabilitat...  «Formiga»! 
Per  menos  de  un  ral  enviaria  à  pas- 
seig al  comte  y  à  sa  cosina. 

Enriqueta  Calma,  papà,  calma. 

Casals  «Formiga*!  Jo!  Afortunadament  aquí 
hi  hà  el  llibre  de  caixa!... 

Enriqueta {Asentada  devant  V  escriptori). 
No  soch  gayre  forta  en  càlcul,  papà... 
(prenent  lo  llibre)  però,  si  tiro 
sumas,  veig  que  vostè  ha  gastat 
29,394  pesetas  y  que  n'  ha  colocat, 
120,420... 

Casals       No  es  possible! 

Enriqueta  Repassi. 

Casals  •     {Examinant  son  llibre.)  A  veure! . . . 


Acte  únich 
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Enriq. 

Cas. 

Rosa 

Cas. 

Enriq. 

Cas. 
Enriq- 

Cas- 

Enriq. 

Cas. 


Enriq, 

Rosa 

Cas. 

Enriq. 


Cas- 


Norts...  Cubas...  obligacions  d'  Oren- 
se... Vaja,  tens  rahó. 
Pues,  la  cosina  te  rahó,  no  'n  sabem 
de  gastà. 

O  dit  d'  altre  manera,  som  formigas, 
eh?  Gracias! 

No  sé  '1  que  pagaria  per  pogué  ara 
trobà  una  contesta  que  li  fés  abaixà  '1 
gallo  à  n'  aquesta  donya  Mònica! 
Jo  donaria  mil  duros...   per  poguerli 
aixafà  aquell  gorro  groch. 
Hi  hauria  un  medi...  Però  nosaltres 
no  podem... 
Quin  es?  Digas! 

(Arreglantli  la  corbata).  Seria  pre- 
cís... cambià  '1  tren  de  casa  nostra. 
Se  cambiarà...  «Formiga!» 
De  modo  que  la  tartana  vella... 
La  faré  repintà!   ^Vols  que  t'  ho  diga? 
Ta  mare  té  la  culpa  de  tot!  Es  massa 
econòmica...  es  mesquina...  vaya!  es 
una  formiga!...   Però  d;  avuy  ende- 
vant  jo  pendré  1  govern  de  la  ca- 
sa, y... 

Y...  qué  farà  vostès 
Sí,  qué  faràs  tú? 

No  ho  sé...  però  si  'Is  llogués  se  co- 
bran  puntsals... 

Sí,  comprarà  obligacions!    Veu!   Lo 
sabé  gastà  es  com  sabé  tocà  '1  piano. . . 
s1  ha  de  comensà  de  petit. 
Bueno,  donchs,  qué  farem? 


ESCENA  IV 
Dits  y  '1  CRIAT 

Criat  {Entrant).  Hi  ha  un  senyoret  que 
vol  parlà  ab  vostè. 

Cas.  Cóm  se  diu? 

Criat  Tingui,  m' ha  donat  tarjeta.  (Li  allar- 
ga). 
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Cas.  Pau  de  Montsech...  ^Ahont   he  vist 

aquet  nom?  Feslo  entrà. 
Enriq.         (A  sa  mare).  Pensi  ab  la  meva  clas 

se,  mamà!...  Ja  es  aquí!  (Lo  criat  se 

'n  va.  Enriqueta  y   to  Sr.  Casats 

s'  assentem  ai  so  fa). 

ESCENA  V 

Dits  y  PAU 

Pau  Lo  senyor  Casals? 

Cas.  Servidó  de  vostè. 

Pau  Senyo  Casals,   crech  que  vostè  té  un 

pagaré,  firmat:  «Pau  de   Montsech.» 

Cas.  (Ah!   Ja  hi   caich!)  Es  à  tres  mesos 

íecha. 

Pau  Precisament.  Jo  vinch  à  demanarli. .. 

Cas-  Per  recularlo?...  Ab  molt  gust! 

Pau  Al   contrari,   avansarli  '1  pago.   Haig 

d'  anà  à  Olot  per  algun  temps,  y  tinch 
ganas  d'  arreglarho  tot  avans  de 
marxà. 

Cas-  Vaig  à  buscà  '1  pagaré.  (Surt). 

Rosa  Fassi  '1  favor  de  pendre  asiento,  si  es 

servit... 

Pau  Senyora...  (S  assenta). 

Rosa  Me  sembla   que  vostè  ha  dit  qu'  ana- 

va à  Olot... 

Pau  Sí,  senyora,  sí. 

Rosa  No  ho  estranyi,  jo  soch  Olotina... 

Pau  Precisament    à    Olot   no...    Vaig   al 

castell  de  las  Bledas. 

Rosa  Que   perteneix  al  senyo  Comte  de  la 

Bleda. 

Pau  Sí,  senyora,  sí. 

Rosa  Que  '1  coneix  vostè  à  n'  el  Comte? 

Pau  Es  1'  amich  més  íntim    que    tinch.    Y 

vostè? 

Rosa  Conech  la  família.  (Ab   mitja  ver- 

gonya)- M'  han  dit  que  's  casa! 

Pau  Ah!    Vostès  també  ho   saben?   Miri! 

aixís  me  treuràn  de  duptes. 
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Rosa  Digui! 

Pau  Lo  Comte  no  ha  volgut  dirme  '1  nom 

de  Ja  familia  ab  qui  vol  unirse...  y 
per  alguns  rumors  qu'  he  sentit  temo 
qu'  aquesta  íamilia... 

Rosa  Qu'  aquesta  familia? 

Pau  No   convingui   gayre  à  un  home  tan 

elegant  y  distingit  com  es  lo  Comte 
de  la  Bleda...  M' han  dit  que  '1  pare 
menastraleja...  Ja  mare  una  mica  ava- 
ra... y  la  noya   una  mica  encongida. 

Rosa  Ah!.. 


ESCENA  VI 

Dits   y   CASALS 

Cas-  Aquí  té  '1  pagaré. 

Pau  Aquí  té  'Is  diners...  si  's  servit. 

Cas-  Molt   bé!...    Dispensi...    hi    ha    una 

equivocació...  los  interessos... 

Pau  Los   interessos  eran,    si   no   recordo 

mal,  al  cinch  per  cent... 

Cas-  A  1'  any...  Per  lo  tant,  vostè  'm  paga 

tres  mesos  antes...  y  'm  dona  vint 
duros  d'  interessos  de  massa... 

Pau  Però, senyo  Casals,  la  culpa  es  meva 

si... 

Cas.  Dispensi,  don  Pau,   no  soch   usuré... 

Pau  Ja    ho    veig...    Jo    faria    '1    mateix; 

{rient),  s'  entén,  si  tingués  de  cobrà 
dinés...  en  lloch  de  pagarne!...  Acep- 
to.  donchs,  senzillament,  lo  que  vostè 
senzillament .  m'  ha  ofert  y  li  suplico 
que  'm  dongui  la  mà  d'  amich. 

Cas-  Ab  molt  gust...  (Apart).  (Simpàtich 

jove!) 

Pau  (Apart).  Son  molt  bona  gent!  (Sa- 

ludant)- Senyora,  senyoreta!  (Anant- 
sen). 

Rosa  (Aturantlo).  Dispensi,   un  moment! 

(A  son  marit)-  Casals,   aquet  senyo 
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coneix  íntimament  al  Comte  de  la 
Bleda. 

Casals       (Vivament).  Ah! 

Rosa  Li  han   parlat    molt  de  la  família  de 

la  seva  promesa! 

Casals      Ah! 

Rosa  Y  li  han  dit  que  '1  pare  menastraleja,. 

la  mare  es  avara  y  la  filla  encon- 
gida... 

Casals  (Viu.)  Qui  ho  diu  que  la  noya  es 
encongida? 

Pau  (Confús.)  Què!  Senyo  Casals!...  es 

vostè...  vàlgam  Déu!...  Jo  no  he  dit 
pas  que...  Això  es  una  traició! 

Casals  No!  No!  es  un  favor  que  vostè  m'  ha 
de  fé. 

Pau  ( Vivament-)  Consti  que  no  ha  sigut 

lo  comte  de  la  Bleda  qui  m'  ho  ha 
dit...  'M  basta  mirà...  lo  que  veig,  per 
compendre  que  hi  parlat  massa,  y 
sentiria  qu'  una  paraula  mal  ditar 
pogués  trencà  un  casament. 

Casals  Al  contrari,  conto  que  vostè  m'  aju- 
darà! 

Pau  Espliquis. 

Casals  Sap  per  qué  vacila  '1  Comte?  No  es 
perquè  jo  sigui  ordinari,  jperque  va- 
ja!  no  ho  só  del  tot!  no  es  perquè 
tro  vi  la  noya  aturada  y  encongida; 
vostè  la  veu...  ni  perquè  la  meva 
senyora  sigui...  que  no  ho  es!...  Eco- 
nòmica, sí!  Potsé  una  mica  estreta. 

Rosa  Jo,  estreta? 

Casals  Però  avara...  no!  Lo  que  ns  critican, 
es  de  semblarnos  à  las  formigas,  de 
fé  pilas  d'  or  y  no  més  mirarlas  y 
may  tocarlas.  ;Me  sembla  que  no  me 
1'  haig  de  menjà  1'  or!  Veyàm!  prench 
à  vostè  perjutje. 

Pau  A  mi? 

Casals  Sí,  vostè!  Vostè  es  jove!  amich  del 
Comte...  y  sap... 
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Pau  [Rient-)  Rehuso!  rehuso!  Ay!  Senyo 

Casals,  no  sap  vostè  ab  qui  parla!  Es 
lo  mateix  que  la  formiga  demanés 
consells  à  te  cigala! 

Cas.  Però... 

Pau  (Rient.)  Miri!  ques'  espantarà...  y  'm 

despreciarà  si  li  dich  qui  soch...  y  lo 
que  hi  fet! 

Cas-  Qué  ha  fet  vostè? 

Pau  En  cinch  anys  m'  hi  menjat  dos  mi- 

lions de  duros! 

Cas.  Dos  milions!   ja  son  dinés;   y  no   1' 

han  fet  vigilà?... 

Pau  No  tenia  parents! 

Cas.  Y  paria  d'  una  desgracia  aixís  rient? 

Pau  Per  qué  vol  que  plori?  Durant  cinch 

anys  in'  hi  divertit  com  un  rey!  no 
m'  hi  privat  de  ré! 

Cas.  Però  com  ho  ha  fet  per  gastà  dos  mi- 

lions de  duros  en  cinch  anys? 

Pau  Podria  dirli  que  fent  favors  à  la  hu- 

manitat, però  potsé  no  'm  creurían. 
(Rient-)  Lo  que  m'  ha  perdut,  es  1' 
afició  al  bon  gust!...  Es  tan  car  lo 
bon  gust!...  S'  entén...  lo  verdader 
bon  gust!... 

Rosa  Ja  que  's  home  de  gust ...  (d  sa  filla.) 

ves  à  buscà  '1  teu  sombrero  blau!... 

Pau  No  's  mogui,  senyoreta.  (A  Rosa.) 

Lo  que  jo  vuy  dir,  son  los  bons  qua- 
dros,  las  estàtuas  de  màrmol,  los  ca- 
balls  de  bonàs  rassas!  Sempre  taula 
oberta  y  bossa  oberta  també.  He 
deixat  molt  y  he  donat  bastant...  No 
vuy  pintaria  de  sant,  però  may  he 
trovat  un  home  honrat  ab  misèria, 
sense  donaili  la  mà,  y  treure'l  d' 
apuros. 

Ças.  Ja  està  ben  tip!  y  ara  vostè  també  es 

pobre!...  es  à  dir,  dependint  de  tot- 
hom. 

Pau  (Vivament-)  No  dependeixo  de  nin- 
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gú!...  no  necessito  ningú  y  no  dema- 
no res  à  ningú!...  Oh!  permetim!... 
mentres  he  sigut  rich  may  he  tingut 
orgull...  però  ara  que  no  ho  soch,  es 
diferent!...  Vuy  semblarme  à  ]a  ci- 
gala, à  1'  estiu,  quant  canta;  però  V 
hivern,  quan  pidola...  may! 

Rosa  Y  com  s'  ho  arregla? 

Cas-  (Fentlo  seurer.)  Sí,  veyàm! 

Pau  (Rient  y  assentant  se.)  Es  ben  sen- 

zill: quan  vaig  arribà  als  últims  mils 
duros,  me  vaig  aturà  de  cop.  Faig 
una  venta  de  tots  los  mobles  que  'm 
va  produhí  uns  sixanta  mil  duros... 

Cas-  Sense  y\s>  gastos... 

Pau  Sense  'Is  gastos!...   Després  establei- 

xo un  llibre  de  caixa  per  apuntarho. 
Per  primera  providencia  vaig  plegà  1 
pis!...  visch  en  una  casa  de  despesas... 
s  entén,  una  bona  casa...  vuytanta 
duros  al  mes!  vint  duros  per  impre- 
vistos... son  cent. 

Cas-  Diguem  mil  duros  à  V  any. 

Pau  Diguem  mil  duros.   De   manera  que 

'm  quedan  uns  altres  mil  al  any  que 
'm  permeten  ocupà  un  puesto,  un 
petit  puesto  en  la  bona  societat  de  l'- 
elegància y  del  gust.  No  més  me  faig 
qu'  un  traje  à  1'  any,  però  me  '1  talla 
en  Sanchez.  No  fumo  més  que  un  ci- 
garro  al  dia,  però  es  un  verdadé  ha- 
bano;  ja  no  tinch  caballs,  però  tinch 
un  bastó... 

Cas.  Deu  ser  algun  objecte  d'  art. 

Pau  Mírise  '1!...  Ja  no  dono  res,  però  faig 

donà  als  altres.  Ja  no  compro  res,, 
però  miro  comprà  als  altres.  Oh,  sít 
cregui  que  'l  meu  gust  es  de  comprà 
tot  lo  bó  v  tot  lo  bonich.  De  manera 
qu'  ara  he  decidit  una  professió. 

Cas.  Una  professió?  Me  'n  alegro   homet 

Y  de  qué? 
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Pau 

Cas. 

Pau 


Cas- 


Pau 
Cas. 

Rosa 
Pau 

Enriq. 
Pau 


Cas. 
Rosa 
Pau 
Enriq- 


Pau 


Cas.  y 
Pau 

Cas. 


He  posnt  despaig.  {Rient.) 
De  negocis? 

Sí!...  de  negocis  de  franch!  Los  meus 
amichs,  quant  jo  era  rich,  me  deyan 
lo  rey  del  bon  gust!  De  manera  que 
quan  algun  conegut  meu  té  d'  amo- 
blà  un  pis,  comprà  caballs  ó  bé  co- 
ches...  com  saben  qu'  hientench,  'm 
cridan!  M'  obran  crèdit,  y  jo  'Is  gas- 
to! Llavors  m'  afiguro  ser  un  minis- 
tre d;  hisenda!  Gasto  el  diné  per 
atri...  p3«'o  sempre  es  gastà...  Y  quan 
he  gastat  deu  ó  dotze  mil  duros  à  un 
amich  en  un  sol  dia...  estich  satisfet 
y  content  y  'm  sembla  que  torno  à 
ser  milionari! 

Vostè  'm  vé  com  1*  anell  al  dit!  Fas- 
si  'm  el  favor  de  donarme  una  con- 
sultació! 
Què  diu  are! 

Nosaltres  no  sabem  gastà,  ensényi- 
men! 

Fassiu  pe  '1  seu  amich,  pe  '1  Comte! 
Però... 

No  'ns  ho  negui,  es  la  seva  carrera! . . . 
fa  que  vostè  ho  mana!...  (A  Casals.) 
Té  vostè  empenyo  en  que   's   tassi  '1 
casament? 
Molt. 
Però  molt. 

(A  Enriqueta.)  Y  vostè  senyoreta? 
No  he  vist  al  Comte  de  la  Bleda  sinó 
una   sola  vegada  però    sembla  sim- 
pàtich. 

De  manera  que  li  agrada?  Està   bé. 
{Mirant  las  parets.)  Comensarém 
per  amoblar  aquet  saló.  Hi  gastarem 
poca  cosa... 
Ros.  Quant? 

Veurem!...  veurem!...  Qu-  es  aques- 
ta calaixera?... 
La  vaig   comprà   de  lance,  però   es 
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molt  forta.  'M  va  costà  quinze  du- 
ros! 

Pau  Fugi,  home!  Ja  pot  enviaria  als  en- 

cants! 

Enriq.         Milió!  Sempre  li  trobada  lletja! 

Pau  A   la  baixada    de    Jaume    I,   à  can 

Reig  y  Fiol  hi  ha  un  moblatje  que 
vindrà  bé! 

Rosa  Y  quant  val? 

Pau  Això  si  que  no  ho  sé,  però  es  lo  de 

menos.  ( Va  mirant.)  Qu'  es  això? 
Cromos?  Ja  cal  que  'Is  treguin  des- 
seguida! 

Rosa  Me  'Is  và  regalar  una  germana! 

Pau  Fora!  Ni  que  'Is  hagi  regalat  lo  bisbe! 

Ahir,  à  can  Parés  vaig  veure  uns 
quadros  nous  y  vindran  bé! 

Cas  y  Ros.  Bé,  però  '1  preu?  '1  preu? 

Pau  No  ho  sé!  però  ja  ho  veuran  al  pa- 

garho. 

Cas.  Eh!  qué  diu? 

Enriq.  Però...  déixintlo  parlà. 

Pau  (Mïrant.)  Y  no  ho  tenen  empape- 

rat!... Hi  posarem  un  papé  de  colo 
de  chocolata,  de  moda! 

Rosa  De  colo  de  chocolata  de  moda!  Això 

si  que  té  de  ser  bonich! 

Pau  Aquí  {mirant  sempre),  hi  posarem 

una  taula  escriptori.. .  d'  aquellas  que 
'n  diuhen  de  ministre...  Aquí  una 
rinconera  elegant...  De  llibreria  no 
'n  posarem. 

Cas  v  Ros.  Res  de  llibreria,  res  de  llibreria! 

Pau  Aquí  un  silló  antich,gust  Lluis  XIV. 

Rosa  Y  un  tamboret... 

Cas.  Però  '1  total? 

Pau  {Rient).  El  total,  el  total!    No  s'  hi 

encaparri. 

Rosa  Poch  més  ó  menos? 

Pau  Y  bé,  de  tres  à  quatre  mil  duros! 

Cas.  Ah!  Sí,  prou!... 

Pau  Potsé  menos;  veurem. 


Acte  ànich  25 

Cas.  Sí,  això  es!...  veurem!   Com  ho  diu 

vostè! 

Pau  Ja  veurà.  Calli.   (Se  mira  7  seu  re- 

llotje).  Las  dotze!...  A  las  tres  tot  ha 
d'  està  fet. 

Cas  y  Ros-  Com.  à  las  tres? 

Pau  Lo  Comte  es  home  de  primera  im- 

presió.  Es  precís  qu'  al  entrà  quedi 
seduhit  tant  del  march...  (mirant  d 
Enriqueta)  com  del  quadro!...  Na- 
da! Activitat!  Activitat! 

Cas.  Però!... 

Pau  Calli,  home,  calli.  Donguim   papé  y 

pi  urna.  (S  assenta   al  escriptori). 

Cas.  (Donantli)-  Tingui,  si  's  servit. 

ESCENA  VII 

Dits  y  un  CRIAT 

Cas.  (Al  criat)  ■  Qué  hi  ha  de  nou? 

Criat  Venen  à  buscà   contesta  à  la  circular 

d'  ahí  vespre. 

Rosa  Quina  circular? 

Cas.  Son  los  de  Y  Asilo  Naval,  que  sem- 

pre demanan. 

Pau  Es  una  bona  institució!  (Escribint 

sempre)- 

Rosa  (Al  criat).  Dígalshi  que  'Is  senyors 

no  hi  son. 

Pau  (Escribint  sempre)-  Cóm!  Vostè  no 

s'  hi  vol  suscriure!  Una  institució  tan 
bona! 

Cas.  A  n'  aquestas  institucions,   los  que 

menejan  1'  oli...  sempre  fan  moros. 

Pau  Si  vol  apendre  de  gastà  (sempre  es- 

cribint), sigui  generosa! 

Rosa  Generosa!  Generosa! 

Exriq.  Ah!  mamà,  vostè  quk  es  tant  bona, 
que  dona  tant  à  las  Hermanitas  dels 
Pobres... 

Rosa  Per  primera,  son  las   Hermanitas!  y 
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després  una  suscripció  es  un  com- 
promís. 

Pau  (Escribint  sempre)   Sí,  però  obser- 

vi que  es  un  préstamo,  y  aquets  di- 
nés los  tornaran  d'  aquí  alguns  anys. 

Rosa  Bé,  y  qui  'n  respon? 

Pau  La  honrades  deia  Junta... 

Rosa  Mala  hipoteca,  no  hi  ha  sinó  'Is  cdn- 

didos  qu'  hi  cauhen. 

Pau  (S'  aixeca).  Sí,  senyora,  sí!  'Is  cdn- 

didos,  milió  dit,  la  gent  de  bona  fé! 
Procuri  serne  alguna  vegada,  senyo 
Casals!  perquè  'Is  cdndidos  son 
aquells  que  creuhen  alguna  cosa! 
que  'ssacrifican  per  alguna  cosa!  que 
deixan  sapiguent  que  no  'Is  hi  han 
de  tornà!  que  donan  sapiguent  que 
no  'Is  hi  agrahiràn!,  que  tenen  fé  ab 
1'  amistad,  ab  1'  amor,  ab  1'  honrades! 
,iQuí  ha  fet  los  actes  més  grans  en 
aquest  mon?  'Is  cdndidos!  ^Los  màr- 
tirs? Cdndidos!  ^Los  héroes?  Cdn- 
didos! Y  Deu  vulga  que  '1  dia  que 
tingui  de  fer  algun  favor  ó  algun 
sacrifici,  olvidi  totas  las  lleys  de  la 
prudència  y  de  1'  egoisme,  y  diguin 
de  mi  que  'n  soch! 

Cas-  Molt  bé!,  molt  bé...  m'  ha  convensut! 

(A  sa  filla)-  Ves  y  digas  que  la  for- 
miga s'  hi  suscriu  per  sis  cents  duros. 

Pau  (A  Enriqueta).  Senyoreta,  fassim  '1 

íavor  d'  ategiri  aquestos  deu  ab  quins 
no  contava. 

Enriq.         Ab  molt  gust,  don  Pau.  (Se  'n  va). 

Pau  Ara,   'ns  hem  d'  espavilà,  s'  acostan 

las  quatre. 

Enriq.         (Tornant).  Bueno,  ja  està  arreglat! 

Pau  Digui   (d  Casals)  al   seu   criat  que 

vingui. 

Cas.  Deixi  (prenent  las  cartas),  deixi, 

jo  m'  encarrego  de  tot...  Formiga! 
(Surt). 
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Pau 


Enriq. 

Pau 

Enriq. 


Pau 

Enriq- 

Rosa 

Enriq. 

Pau 

Enriq. 


Pau 

Enriq. 


Pau 


Rosa 


ESCENA  VIII 

Dits,  menos  CASALS 

Ab  lo  seu  permís,  senyoras,  me  'n 
aniré;  ja  hi  acabat  la  feyna...   (Corn 
que  se  'n  va). 
Encara  no,  <Jon  Pau! 
Cóm?  Qué  vol  dí? 

Vuy  dí,  don  Pau,  que  tot  lo  que  vos- 
tè ha  dit  es  molt  important...  qu' es 
molt  útil  d'  arreglà  aquesta  sala... 
empaperaria...  posà  per  tot  rincone- 
ras  de  bon  gust;  però  'm  sembla  que 
no  es  la  sala  ab  qui  '1  Comte  s'  ha  de 
casà!  es  ab  mi!  Y  de  qué  servirà  cam- 
bià  la  casa,  si  la  que  hi  viu  queda 
com  avants,  es  à  dí,  encongida!.. 
Per  Deu,  senyoreta... 
Ah!  no 'm  faig  ilusións!  Sé  molt  bé 
tot  lo  que  'm  falta! 

Lo  que  't  falta?  Voldria  sabé  qu'  es  lo 
que  't  falta! 
Aquet  senyo  li  dirà! 
Però... 

Ah!  no  'm  pot  dí  que  no!  No  es  vostè 
un  gran  amich  del  Cotme?  Si!  Vol 
que  jo  li  agradi?  Sí!  Pues  bueno,  aju- 
dim  à  agradarli. 

{Apart)-  (Vaja,  unpapé  bonich). 
Comensém;  mirim  à  mi...  de  la  ma- 
teixa manera  que  miraba  '1  saló  fà  un 
rato,  y  m'  ho  ha  de  dí  tot!...  tot!... 
(Ella  's  possa  al  seu  devant).  Ve- 
yam,  qué  hi  troba? 
(Després  d'  haber  mirat).  Ab  lo 
seu  permís,  li  confessaré  que  '1  pen- 
tinat. . 

Veus?  Ja  1'  hem  atrapat  {rient).  Sà- 
piga que  1'  ha  pentinada  un  perruqué 
que  hi  fet   vení   espressament...  un 


28 


La  cigala  y  lasfovmigas 


perruqué  que  ha  costat  tres  pesse- 
tas! 

Pau  Precisament!  Es  un  pentinat  de  pe- 

rruqué. No  s'  hi  sent  la  mà  d'  una  se- 
nyoreta!... Aquets  cabells  sobre  '1 
íront  li  fan  fé  una  cara  que  no  es  la 
de  vostè!...  Aquets  rissos  tan  ende- 
vant... 

Ja  '1  comprench.  (Arreglantse  'Is). 
Aixís,  eh? 
Això  mateix. 

<;Y  aixís?  (Arreglantse  me's). 
Perfectament! 

Donchs  bueno,  es  lo  pentinat  que  'm 
faig  cada  dia  quant  me  llevo!...    ^Y 
després? 
Cóm,  després? 
Sí,  després? 

Hi  ha  moltas  cosas  per  corretgí? 
Aquet  vestit?...    Qui  li   ha  íet  aquet 
vestit  V 
Es... 

No  està  ben  tallat.  Ja  li  atrassaré  una 
modista  que  ha  trevallat  per  mi. 
Una  modista? 

Sí,  la  reyna  de  las  modistas. 
(Rient).  Y  ha  trevallat  per  vostè? 
(Atrapat)-  Per  mi!  per  mi!...  Vuy  dí 
per  una  cosina  meva...  que  's  va  vestí 
de  llarch... 

Sí,    ja    m'    ho   esplicarà  demà...  jY 
després? 
Després? 

Sí,  senyo,  sí!  Això  no  basta!  Fins  ara 
no  més  m'  ha  dat  consells  de  coque- 
teria. No  basta  que  una  dona  vagi 
ben  pentinada...  y  ben  vestida!...  Jo 
vuy  que  '1  meu  marit  m'  estimi  ab 
tres  cosas:  ab  los  ulls,  ab  el  cor  y  ab 
1'  enteniment. 

Rosa  (Enternida.)  Qu  es  aixerida! 

Pau  Donchs  bueno,  senyoreta,  lo  Comte 
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Enriq. 
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Enriq. 
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estima  molt  à  la  seva  mare,  qu'  es 
una  senyora  d'  edat,  malaltissa  y  qu' 
en  aquet  mon  no  més  trova  gust  en 
dos  cosas:  sentí  cantà  y  sentí  llegir 
alt.  Que  té  bona  veu,  vostè? 

Rosa  Una  veu  magnífica!...   igual  que  la 

meva  quan  jo  era  jove. 

Pau  Ara  un  altre  cosa.  Que  sab  de  llegí? 

Rosa  {Cremada.)  Qué  diu?  si  sab  de  llegí? 

Per  qui  'ns  pren  vostè?  Sàpiga  que  la 
noya  ha  estat  educada  à  n'  al  milió 
colegi  de  Barcelona!  y  aia  està  apre- 
nent 1  francès. 

Enriq.         Ja  ho  entench!  Vol  dí  si  llegeixo  bé. 

Rosa  Llegeix!  llegeix!...  Igual  que  si  par- 

lés! 

Pau  Probemho!  {Agafa  un  llibre-)  Quin 

llibre  es  aquet?  La  dicha  de  la  tie- 
rra,  novela  històrica  por  dona 
Àngela  Grassi.  Perfectament,  es 
una  escriptora  qu'  agrada  molt  à  la 
mamà  del  Comte.  {Obra  7  llibre.) 
Cualsevol  part,  aquí! 

Enriq.         Qu'  haig  de  llegí  alt? 

Pau  Sí,  senyora,  sí. 

Enriq.  Devant  de  vostè?  No,  no,  m'  en  dono 
vergonya. 

Pau  Apa,  valor! 

Enriq.  Jaqué  ho  vol...  {Pren  lo  llibre  y 
llegeix  com  los  xicots  d'  estudi, 
molt  depressa  y  sense  fe  punts  ni 
comas.)  «El  gitano  venia  muy 
aprisa--  corria,  corria  como  un 
condenado.  Dieron  las  doce  de  la 
noche  y  e'l  corria  mas  y  mas.  En- 
cuentra  un  abismo,  lo  salta  y  tras, 
tras,  tras!  corre,  corre,  corre!  En- 
cuentra  un  caballo. . .  tras,  tras, 
tras!. . .» 

Rosa  Molt  bé!  molt  bé!  Que  li  sembla? 

Pau  Donchs  ab  el  seu  permís;  això  no  es 

això! 
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Enriq.         Que  vol  dí? 

Pau  Que  no  s'  ha   de    cantà   tant!    Massa 

depressa  y  falta  de  naturalitat! 
Enriq.        Però... 
Pau  Dispensi...  ïQué  diria  vostè  enraho- 

nant?:  (Com  los  xicots  d'  estudi). 

«El  gitano  venia  mny  aprisa,  co- 
rria, corria,  corria.» 
Enriq.         Oh,  no! 
Pau  (Mateix  joclï).  «Dicron  las  doce 

de  la  noche  y   el   corria    mas  y 

mas.» 
Enriq.         Vol  dí! 
Pau  (Mateix    joc/i)-     «Encuentra     un 

abismo ,  lo  salta  y  tras,  tras,  tras 

y  corre,  corre,  corre... 
Enriq.  Prou!  prou!  però  qu'  haig  de  fé  per 

llegir  bé? 
Pau  Conecli  un  professor  molt  bó... 

Enriq.         Hi  aniré. 

ESCENA  IX 

Dits,  lo  CRIAT 

Criat  Senyora!  Senyora;    el  senyor  la  de- 

mana! Es  abaix  ab  una  conductora 
de  mobles  y  no  s'  entén  de  feyna! 

Rosa  Ja  m'  ho  afiguro.  Ja  vinch.  (S  en  va). 

Pau  (Segui ntla).  Anem. 

Iïnriq.  (Aturantlo).  L'  últim  consell,  don 
Pau! 

Pau  (Alegre).  Encara  més!  Miris  que  hi 

acabat  'Is  recursos! 

Enriq.         No  se  'n  burli!  es  molt  important. 

Pau  Vaja,  donchs.  Espliquis. 

Enriq.         Tinch  una  gran  pó... 

Pau  De  que? 

Enriq.  Tinch  pó  que  la  familia  del   Comte 

de  la  Bleda  no  s'  avingui  de  gustos  y 
caràcter  ab  la  meva...  Francament, 
no  goso  à  dirli.  però...   temo  que   'Is 
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EXRIQ. 


meus  papàs,  à  qui  jo  estimo  molt,  no 
siguin  felissos... 

No  tingui  pó!   Vostè  té  discreció    y 
talent  de   sobras   per   pogué  conci- 
liarho  tot. 
Procuraré...  però... 
Es  lo  més  fàcil!  Ab  amabilitat  y  tac- 
to  tot  s'  arregla. 

{Conmognda.)  Sí,  ho  comprenen. 
Però  ja  que  vostè  es  tan  amable  pro- 
metim  que  m'  ajudarà  ab  los  seus 
consells  y  que  'm  vindrà  à  veure  so- 
vint... 

Tant  sovint  com  vulgui! 
M'  ho  promet? 
Sí,  y  li  aseguro! 
Gracias! 


ESCENA  X 


Dits,   CASALS  y  ROSA 

Cas-  {Desde  dins).  Bueno!  Està  bé!    Dei- 

xeho  tot  aquí! 

Rosa  {També  desde  dins).  Y  sobretot  no 

trenquin  res!  {Entran). 

Pau  Y  bé,  y  'Is  mobles? 

Cas.  Si!  per  mobles  estich!  S'  ha  desfet  lo 

casament! 

Pau  Qué  diu,  home? 

Cas.  Acabo  de  rebre  una  carta. 

Enriq.         De  qui? 

Cas.  Del  Comte  mateix. 

Enriq.         Y  qué...? 

Cas.  Una  carta  plena  d'  escusas...  refusant 

lo  compromís.  {Li  dona).  Tingui. 

Pau  Ah!  sí;  permetim  un  moment.. .  (S  as- 

senta al  escriptori)- 

Cas.  Qué  vol  fé?... 

Pau  {Escribint).  Li  contesto. 

Cas.  Y  que..,  qué  li  diu? 

Pau  Ja  ho  veurà  desseguida. 
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Cas-  Però... 

Pau  Deixim  fé  à  mi.  [Escribint  sempre). 

Enriq.         Sí,  papà...  deixi  '1  que  fassi... 

Pau  (Escribint) .   Potsé  sí  qu'  es  pensa 

que  permeteré... 

Cas.  (Mirantse  7).  Quina  mà!  Sembla'l 

vent!  Seria  un  bon  dependent  d'  es- 
criptori! 

Rosa  Però  qué  li  diu? 

Pau  (Aixecantse)-  Miri  que  li  dich.  {Lle- 

gint). «Burro!  Imbècil!  Tonto!» 

Enriq.         Es  molt  fort  això! 

Pau  Entre  amichs  ja  's  pot  dí.   (Llegint)- 

«Qué  fàs?  Tens  la  felicitat  entre  las 
mans  y  la  deixas  caure!  Lo  cel  t'  en- 
via un  sogre  com  pochs  ni  hagin!  bó! 
recte!  de  molt  bon  cor!...» 

Cas.  Molt  bé!  molt  bé! 

Pau  [Llegint)-   «La  sogra  es  potsé  una 

mica...» 

Rosa  Una  mica  qué? 

Pau  Res!    res!    Ho   he  borrat!  (Llegint). 

«Ta  sogra  es  una  senyora  que  íà  molt 
bé  la  carn  ab  patatas.» 

Rosa  Molt  bé,  molt  bé! 

Pau  (Llegint)-   «Y  la  noya!    es  senzilla- 

ment un  tresor!» 

Enriq.         Oh,  no  tant!... 

Rosa  Que  fi!  que  fi!...  [Apart). 

Pau  (Continuant).   «Y  tu  la  rehusas!  La 

rehusas  perquè  tems  que  no  tingui  la 
sanch  tant  blava  com  la  teva...  Inlelís! 
Saps  lo  qu'  has  de  temé?  Es  que  tots 
los  teus  amichs  se  'n  enamorin...  co- 
rn ensant  per  mi!» 

Cas-  Bravo!  Bravo! 

Pau  [Llegint  sempre).  «De  manera  que 

no  has  de  sé  animal,  Comte.  Vina  à 
demanà  perdó  de  la  carta  que  has 
escrit,  y  faré  que  '1  consegueixis.» 

Cas.  Està  molt  bé!  Aquí  te  un  sobre! 

Enriq.         (Aturantlo).  Dispensi! 
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Rosa  Y  ara? 

Exriq.  (A  Pau,  prenentli  la  carta).  Don 
Pau,  vostè  pensa  tot  lo  qu'  ha  es- 
crit aquí? 

Pau  Està  clà... 

Exriq.         De  veras?.-. 

Pau  Li  juro!   (Enriqueta  va  per  estripa 

la  carta)-  iQué  vol  dí...? 

Exriq.  Això  vol  dí  que  vostè  ha  pladejat 
molt  malament  la  causa  delseuamich. 
(Vol  estripa  la  carta). 

Pau  {Ab  convicció).  Aturis,  senyoreta!  li 

suplico!...  Miri  que  deixa  perdre  la 
felicitat!...  La  de  vostè  y  la  d'  ell. 
Miri  que  no  conech  à  ningú  de  tant 
bons  sentiments  y  caràcter  tan  sim- 
pàtich  com  '1  Comte!...  Y  sobre  tot, 
no  sé  ningú  tant  digne  de  sé  Com- 
tesa  com  vostè! 

Exriq.  Gracias!  (Esqueixa  la  carta).  Digui 
al  senyor  Comte  de  la  Bleda  que  si 
ara  tornà,  seré  jo  qui  '1  refusaré. 

Cas  ■  Tú  '1  refusarías? 

Pau  Per  qué? 

Exriq.  Per  qué?  Ja  li  diré  un  altre  dia...  pot- 
sé  may,  potsé  demà!  Perquè  suposo 
que  'ns  veurem,  m'  ho  ha  promès! 

Pau  (A  Casals  y  Rosa).  M'  ho  permete- 

ren, vostès? 

Cas-  Tant  com  vulgui! 

Exriq.        Bueno,  donchs:  hasta  demà! 

Pau  Llasta  demà!  (Surt,  descuydantse  7 

bastó). 

ESCENA  ÚLTIMA 
CASALS,  ROSA  y  ENRIQUETA 

Rosa  Qu'  es  això!  Qué  significa!... 

Exriq.        Això  significa  (senyalant  la  porta 

per  hont  Pau  ha  sortit)  que  aquell 

senyo  serà  '1  meu! 
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Cas.  Eh!  qué  dius? 

Enriq.  S'  entén,  si  ell  vol  serà  '1  meu  espòs, 
papà,  perquè  m'  es  molt  simpàtich, 
molt  simpàtich! 

Pau  (Entrant).  Dispensin! 

Enriq.         Vostè,  don  Pau?' 

Pau  Vinch  à  reculli  'i  bastó  que  m'   he 

descuydat...  Ah!  ja  '1  veig. 

Enriq.  (Baix  a  Pau).  Y  vostè  no  ha  sentit 
rés  de  lo  qu'  ara  jo  deya...? 

Pau  (Ja  li  donaré   '1  seu  càstich).   Senyor 

Casals,  senyora  Rosa:  Jo,  Pau  de 
Montsech,  de  35  anys  d'  edat,  vehí 
de  Barcelona  y  domiciliat  al  carré  de 
Fernando;  tinch  1'  honra  de  demanar 
la  blanca  mà  de  la  seva  filla. 

Cas.  Ab  molt  gust  li  concedirem.  ;Qué  hi 

dius,  Rosa? 

Rosa  Que  hi  tinch   una    gran  satisfacció. 

;Y  tú,  Enriqueta? 

Enriq.        jo...  mamà! 

Cas-  Silencio!  qu'  aquí  hi  ha  gent 

y  no  es  del  cas  que  'ns  ho  digas: 
lo  públich,  qu'  es  molt  atent, 
ja  aprobarà   1  casament 
de  cigaías  y  formigas. 
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Ptas. 

L' Agulla,  drama  en  3  actes.     .      .  2 

Sortint  del  ou,  diàlech 0'25. 

Claris,  drama,  en  3  actes.     ...  2 

'I  o  Teatro  per  dins,  c,  2  actes.  .      .  l'òO 

Sant  Jordi  mata  1'  aranya,  c,  1  a..  1 

La  dóna  y  la  baylarina,  c,  1  à..       .  1 

Pintura  fi  de  sigle,  1  acte.     .       .      .  1 

Un  altra  sogra,  comèdia.  1  acte.     .  1 

Las  joyas  de  la  Roser,  d.,  3  actes.  .  2 

i'Pot  per  los  dònas,  1  acte.   ...  1 

L'  Esclaii  del  vici,  monólech     .       .  0'50 

La  fcyna  d'  en  JafA,  c,  1  acte..       .  1 

Los  Aucellets,  comèdia,  3  actes.      .  2 

La  Mosca  al  nas,  comèdia,  1  acte  .  I 

La  firma  d'  en  Rovellat,  c,  1  acte.  1 

La  tornaboda,  comèdia,  1  acte.       .  1 

üXerraireü,  monólech.   .       .       .       .  0'50 

Lo  quarto  dels  mals  endressos,  1.  .  1 

Qui  oli  remena jnguet,  1  acte.   .  1 

La  Flor  de  la  Montanya,  d.,  3  a.      .  2 

Tres  personas,  jugiiet,  1  acte.    .       .  O50 

;Tot  per  ella!,  comèdia,  1  acte..       .  1 

Per  contradicció,  comèdia,  la.      .  0'50 

La  mort  de  Nerón,  tragèdia,  1  a.    .  0'50 
Un  músicli  de  Regiment,  s.  la..       .1 

La  Dama  de  Reus,  drama,  3  a..       .  2 

Un  Rey  de  pega,  monólecb  lírich..  O'òO 

Dos  companys  mal  avinguts,  la..  1 

La  pescatería,  sainete,  1  acte.  .       .  1 

La  Casamentera,  joguina,  1  acte.  .  1 

Las  esposallas  de  la  morta,  t.  3  a..  1 

Los  gelós  de  la  Coloma,  p,  1  a..      .  1 

Un  bateig  à  cops  de  puny,  c,  la..  1 

Una  dóna  y  un  Déu,  comèdia,  la..  1 

Si,  senyors,  monólech.    .       ,       .       .  0'50 

Lucrezia  Borgia,  joguina,  1  acte.   .  1 

Lo  Diner,  comèdia,  3  actes..       .       .  2 

Lo  marit  de  la  difunta,  j.  1  acte.     .  1 

L'  ocasió  fa  '1  lladre,-  prov.  1  acte..  1 

Mestre  Jan,  drama, "3" actes.      .       .  2 

Lo  somni  de  la  Ignocencia,  s.,  la.  1 

Home  à  1'  aygua,  comèdia,  1  acte..  0'50 

Lo  ret  de  Sila,  comèdia,  1  acte.       .  1 

Las  tres  alegrias,  comèdia.  1  acte.  1 

;Dorm!,  sarsuela,  1  acte.      .       .       .  0'50 

Setze  jutges...,  sarsuela,  1  acte.      .  1 

A  la  lluna  de  Valencià,  c,  2  actes.  l'50 

Als  peus  de  vostè,  joguina,  1  acte..  1 

La  herència  del  oncle  Pau,  c.j  4  a..  2 

Los  tres  toms;   quadro  costums,  1.  1 

De  teuladas  en  amunt,  s.,  1  acte.  .  0*50 

La  mort  de  Anibal,  tragèdia,  la..  1 


Ptas. 


1. 


La  festa  del  adroguer,  s.  1  acte. 
Un  embolich  de  cordas,  c,  2  a.. 
Lo  timbal  del  Bruch,  drama,  4  a.  . 
Lo  Mestre  de  Minyons,  q.,  1  acte.    . 
Entrar  per  la  finestra,  c,  1  acte.    . 
Matrimonis  à  Montserrat,  s.,  2  a.  . 
La  llupia,  jogtiina,  1  acte.    . 
Una  poma  per  la  sed,  j.,  1  acte. 
D' estudi,  monólech.       .        . 
Lo  gech  d'  en  Migranya,  s,  1  a. 
Los  Encants  de  Sant  Antoni,  s 
Verdalet  pare  y  fill,  s.,  2  actes. 
Lo  gra  de  mesch,  drama,  4  actes.    . 
A  pel  y  à  repèl,  jugnet,  1  acte.  . 
Las  eriadas  del  papà,  s.,  1  acte. 
La  copa  del  dolor,  drama,  3  a.  . 
Dispens  hi  ha  principal,  c,  1  a. 
La  vida  al  encant,  comèdia,   1  a.    . 
Lo  diari  d'  en  Brusi,  joguina,  1  a.   . 
La  marca  de  foch,  drama,  3  actes.. 
Lfhome  del  orga,  monólech. 

Claris,  drama,  3  actes 

L'  home  dels  nassos,  h.,  1  acte. 
Tocats  de  1'  ala,  comèdia,  1  acte.   . 
Lo  cèlebre  Maneja,  sarsuela,  1  a.   . 
Un  sarauista,  monólech. 
Riallas  y  plorallas,  comedic,  3  a.    . 
Las  ammetllas  d'  Arenys,  c,  1  a.    . 
Vida  y  Mort,  epissodi,  1  acte.    . 
Faixa  ó  Caixa,  comèdia,  1  acte. 
L'  Antiquari  del  Putxet,  c,  1  acte.. 
L'  auca  del  fadrí  barber,  c,  3  a. 
Campi  qui  puga,  joguina,  1  acte.     . 

Lo  guant  del  degollat 

La  capseta  dels  petons,  com.,  1  a. . 
Una  mosca  vironera,  c,  1  acte. 
Riera  baixa,  parodia,  1  acte. 

;13!.  comèdia,  1  acte 

Lo  pare  de  la  criatura,  c,  1  acte.   . 
Lo  Rabadà,  drama,  3  actes. 
Lo  Virolet  de  Sant  Guim,  c,  1  a.    . 
Lo  meu  criat!,  j.,  c,  1  a  . 

La  Fals,  drama,  3  actes 

Un  cop  de  cap,  comèdia,  1  acte. 
La  Lola,  sarstiela,  1  acte.  .  , 
Banys  de  mar,  sarsuela,  1  acte. 
Lo  remey  Universal,  c.  1  acte.  . 

Del  ou  al  sou,  c,  1  acte 

D.  Joan  de  Serrallonga,  d.,  4  a. 
La  Parentela,  comèdia,  3  actes. 
Deliri  de  grandesas,  d.,  3  actes. 
Lo  caixal  del  seny 
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